WM-105-M-MS-DC19

| @ 7iya)

Instruction Manual

Smart Dimmer Module
Model:WM-105-M
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@ Google Assistant
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alexa

« Bitte scannen Sie den QR-Code, um das deutsche Handbuch,
das Installationsvideo und die Funktionseinfiihrung zu erhalten

 Escanee el codigo QR para obtener el manual en espafiol, el
video de instalacion y la introduccion de la funcion

« Veuillez scanner le code QR pour obtenir le manuel en frangais,
la vidéo d'installation et I'introduction des fonctions

* OTckaHupyiTe QR-KOA, 4TOBbI NOYYUTL PYKOBOACTBO Ha
PYCCKOM fi3bIKe, BUAEO MO YCTAHOBKE 1 0N caHne GyHKLNMA

« Scansionare il codice QR per ottenere il manuale in italiano, il
video di installazione e la guida alle funzionalita. Video di
installazione e funzionalita

« Leia o cédigo QR para obter o manual em portugués, o video
de instalagdo e a introdugéo das fungdes

* Zeskanuj kod QR, aby uzyskac instrukcje, filmy instalacyjne i
funkcje
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Global international operation Whenever & Wherever
You are, All-in-one Mobile App
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Voice control-work  Voice control-work
with Google Home with AmazonAlexa

Schedule timer Device Sharing
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Voice control  Rocker light switch

(Reset switch)

WIRING DIAGRAM

1. With one 1 Gang switch

2. Without switch
L N

Light .

3. With 3 Way switches
L N

eyl

3 Way Switches

Wiring Instructions and Diagrams

. Turn off the power supply before carrying out any
electrical installation work.

N

Connect wires according to the wiring diagram.

w

. Insert the module into the junction box.

&

Connect the power supply and follow switch module
configuration instructions.

Put your smartphone close to the switch
module when you're configuring, and make sure
you have min. 50% Wi-Fi signal.

5. Click"Done"to enter the device page to enjoy your
smart life with home automation.

How to reset /pair Wi-Fi code

a. For switch module:

Press the reset button on the module for a long time
until the beep sounds continuously and quickly for
pairing and reset mode.

b. For rocker light switch:

press the switch button for20 times(ON/OFF cycle for
10 times) until the beep sounds continuously and
rapidly as Di-Di-Di... for pairing and reset mode.

c. For reset switch:

press the switch button for 10 times until the beep
sounds continuously and rapidly as Di-Di-Di... for
pairing and reset mode.

RECYCLING INFORMATION

All products marked with the symbol for separate
collection of waste electrical and electronic equipment
(WEEE Directive 2012/19 / EU) must be disposed of
separately from unsorted municipal waste. To protect
your health and the environment, this equipment must
be disposed of at designated collection

points for electrical and electronic equipment
designated by the government or local

authorities. Correct disposal and recycling

will help prevent potential negative

consequences for the environment and

human heaith. To find out where these collection
points are and how they work, contact the installer or
your local authority.

How to achieve multi-
control association
(only for N+L wire)

Note: Please confirm you have successfully finished
the link method above for adding this switch to your
MOES App before the association.

1. Add another smart switch to the same MOES App.
(If there is a smart switch having been added before to
the app, just go to next step.)

Note: If your switch requires a neutral wire, then there
is no need to wire the new added switch to the light,
only L and N are required for wiring. Then you can
control 1 light with multiple switches in MOES App.

If your switch doesn't requires a neutral wire, you need
to follow the wiring instructions to connect the L and
light. At this point,you can control the lights
simultaneously with multiple switches.

2. Then you will see two devices in the app and click
the main switch (as one gang switch as below) by
entering into the next operation.

FAQ

Q1: What should | do if I can't configure the switch
module?

a.Please check whether device is powered on.

b.Make sure your mobile and switch module are under

the same 2.4 GHz WiFi network.
c. Whether it's in good internet conditions.
d.Make sure the password entered in App is correct.
e.Make sure the wiring is correct.

Q2: What device can be connected to this WiFi switch
module?

Most of your household electrical appliances can be,
such as lamps, laundry machine, coffe maker, etc.
Q3: What happens if the WiFi goes off?

You can still control the device connected the s
module with your traditional switch and once Wil
active again the device connected to module will
connect automatically to your WiFi network.

Q4: What should | do if | change the WiFi network or
change the password?

You have to re-connect our WiFi switch module to the
new WiFi network according to the App User Manual.

Push wall switch

n

Push wall switch
(Reset switch)

o Turn off the circuit breaker and use the electrical
tester to test the power.
* Ensure the circuit breaker is off before wiring.

A Attention:

Please disconnect the power supply before
installing or removing the device for avoi
irreversible damage on the device from the
electric current or some unpredictable problems
such as lamp flashing.

* Remove the switch and pull it away from the wall.

Identify Line/Load Wire(Note:The color of your wire may

be different from the color shown on the manual.)

A Verify power is off

« We recommend you remove the faceplate from the
old switch and use an electrical tester to test all wires
connected to the switch to ensure there is no voltage
in the circuit.

*You may need to turn off more tl
breaker.

one circuit

Download the MOES APP

0 Download MOES App on App store or scan the QR

code

GETITON
Google play
Download on the
@& App Store

MOES App is upgraded as much more compatibility than Tuya
Smart/Smart Life App, functional well for scene controlled by Siri,
widget and scene recommendations as the fully new customized
service.

(Note: Tuya Smart/Smart Life App still works, but MOES App is

highly recommended)
e Registration or Log in.

- Download “MOES” Application.

- Enter the Register/Login interface;
tap “Register” to create an account by
entering your phone number to get
verification code and “Set password".
Choose “Log in” if you already have a
MOES account.

< Register

New Added Switch ———
Main Switth ——#

3. Click 2 in the upper right corner and choose “Multi-
Control Association, and then click “+” in the right
corner.
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WARRANTY CARD

Product Information
Product Name.

Product Type.

Purchase Date.

Warranty Period.
Dealer Information.

Customer's Name.

Customer Phone.

Customer Address.

Maintenance Records

Failure date | Cause Of Issue | Fault Content | Principal

Gebrauchsanweisung
(Deutsch)

*Schalten Sie den Schutzschalter aus und verwenden Sie

den Stromtester, um den Strom zu priifen.
* Vergewissern Sie sich vor der Verkabelung, dass der
Schutzschalter ausgeschaltet ist.

A Achtung:

Bitte trennen Sie vor dem Installieren oder Entfernen
des Gerats die Stromversorgung, um irreversible
Schéden am Gerat durch den Strom oder
unvorhersehbare Probleme wie das Aufleuchten der
Lampe zu vermeiden.

« Entferne den alten Schalter

« Entfernen Sie den Schalter und ziehen Sie ihn von der

Wand weg. Identifizieren Sie die Leitungs-/
Belastungskabel (Hinweis: Die Farbe Ihres Kabels kann
von der Farbe abweichen, die im Handbuch angegeben
ist).

A Uberpriifen Sie, dass der Strom ausgeschaltet ist.

« Wir empfehlen Ihnen, die Bedientafel vom alten
Schalter zu entfernen und einen Elektrizitatspriifer zu

verwenden, um alle an den Schalter angeschlossenen
Dréhte auf Spannungsfreiheit zu testen.

« Sie mlssen méglicherweise mehr als einen
Sicherungsautomaten ausschalten.

Installieren.

A Das eingehende signal

1. Die installation muss Von qualifizierten elektrikern
nach maBgabe der ortlichen vorschriften erfolgen.
Stellen sie die ausrlstung irgendwo hin, wo kinder
nicht erreichbar sind.

Gerat sollte nicht mit wasser, feuchtigkeit Oder
heiBem klima in kontakt kommen.

Beachten sie folgendes: halten sie sich Von starken
leuchtquellen (wie beispielsweise mikrowellen) fern,
und vermeiden sie stérungen, die das geréat stéren
kdnnten.
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Thank you for your support and purchase at we Moes,
we are always here for your complete satisfaction, just
feel free to share your great shopping experience with

Ak A AR

If you have any other need, please do not hesitate to
contact us first, we will try to meet your demand.

Fo[ow Us
-~/

@ MOES.Official
d‘ @moes_smart

'i @moessmart
X @moes_smart

© @moes_smart @& www.moes.net

4. Choose the switch that you want to associate to and
then choose the switch button that you want to control
the same light. Then go back to previous page,you will
see two itemsin the page,one is your main switch, the
other is the one you associate just now.

Note: Please confirm the associated switch is enabled.

I

5. Now you are able to control your light with two
switches.

Do not associate another button in the same switch for
multi-control.

9 Wi-Fi link method:(two pairing methods)
Method One:
Scan the QR code to configure the network guide.

1. Make sure your moes APP has successfully
connected to Wi-Fi

@

Fit for the two switches

L

Rocker switch ~ Push wall switch
(Reset switch)

PRODUCT INTRODUCTION

WIFI on-off is a kind of smart home device, by
connecting to the WIFI network, it can realize functions
such as remote control and timing switch. It is widely
used in homes, offices, factories and other places,
providing users with a more convenient and intelligent
electricity experience.

PACKAGE LIST

Smart Dimmer Module *1
bracket *1

INSTALLATION

A Warnings:

. Installation must be carried out by a qualified
electrician in accordance with local regulations.
Keep the device out of the reach of children.
Keep the device away from water, damp or hot
environment.

Install the device away from strong signal sources
such as microwave oven that may cause signal
interruption resulted in abnormal operation of the
device.

Obstruction by concrete wall or metallic materials
may reduce the effective operation range of the
device and should be avoided.

Do NOT attempt to disassemble, repair or modify the
device.

User Manual *1
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TECHNICAL SPECIFICATIONS

Model WM-105-M

Product type Smart Dimmer Module
Voltage 90-250V AC

Max Power 75W 110V / 150W 220V
Wireless Protocol Wi-Fi 2.4GHz IEEE 802.11 b/g/n
Operation temp. -0°C - +40°C

Case temp. Te: +80°C (Max.)
Dims (WxDxH) 40x40x18 mm
IP rating P20

Frequency Band <+16dBm

Maximum Radio Transmit Power P20
RoHS Standard (RoHS)
2011/65/EU, (EU) 2015/683

Method two:
Pair and clear up the WiFi code with Bluetooth and WiFi
connected meantime.

1.Make sure your phone is connected to Wi-Fi and
Bluetooth.

2.0pen MOES/Tuya App and Click”+”, then the prompt
page will automatically show on the screen. Click “add”.

6. If you want to add another third or more smart
switches to control your light, just repeat the steps
above. And you will see the result as below when you
associate another new switch.

«——Main Switch

e——Associated 1

o——Associated 2

EVATOST CONSULTING LTD
Address: Suite 11, First Floor, Moy Road
Business Centre, Taffs Well, Cardiff, Wales,
CF157QR
Tel: +44-292-1680945
Email: contact@evatmaster.com

E-CrossStu-GmbH

Mainzer Landstr. 69 ,60329 Frankfurt am Main
Email: E-crossstu@web.de

Tel: +4969332967674

Made in China

I Maker:

WENZHOU NOVA NEW ENERGY CO.,LTD
Address: Power Science and Technology
Innovation Center, NO.238, Wei 11 Road, Yueqing
Economic Development Zone, Yueqing, Zhejiang,
China
Tel: +86-577-57186815
After Service Email: service@moeshouse.com

5. Stahlwénde Oder metalle werden mit sicherheit den
effektiven wirkungsbereich der anlage einschréanken

und vermieden werden.
6. Esist nicht zu versuchen, geréte zu zerlegen, zu
reparieren Oder zu verdndern.

Technisches profil.

Modelle. WM-105-M
Typ der produkte Smart Dimmer Module
Spannung. 90-250V AC

Beste starke

Drahtlose protokolle.
Wérmen sie die temperatur auf.
Mit dem Wissen sie das?
Abmessungen (WxDxH)
Ip-bewertung? Nein.
rauschband

Maximale leistung des funks

75W 110V / 150W 220V

Wi-Fi 2.4GHz IEEE 802.11 b/g/n
-0°C - +40°C

Tc: +80°C (Max.)

40x40x18 mm

P20

<+16dBm

P20

Die rohtextrohlinge mégen aufstehen

2011/65/EU, (EU) 2015/683

Schaltplan
1. Mit einem 1-Gang-Schalter
L N

2. Ohne Schalter
L N

Licht .

DC19

Control your home with
your voice

Devices are compatible with Amazon Alexa and Google
Home supported functionalities.

Please see our step-by-step guide on:
https://www.moestech.com/blogs/news/smart-device
-linked-voice-speaker

Declaration of conformity

Hereby, WENZHOU NOVA NEW ENERGY CO.,LTD declares

that the radio equipment type WM-105-M is in
compliance with Directive 2014/53/EU,2014/35/
EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU.

The full text of the EU declaration of conformity is
available at the following internet address:
https://www.moestech.com/blogs/news/wm-105-m

3.Enter Wi-Fi Password and click “Next”,waiting for
completing the connection.

—

4.Select the device you want to add and click “+". Add
the device successfully, you can edit the name of the
device to enter the device page by click “Done”

button

¥ cogisn |

SERVICE

Thank you for your trust and support to our products,
we will provide you with a two-year worry-free after-
sales service (freight is not included), please do not
alter this warranty service card, to safeguard your
legitimate rights and interests. If you need service or
have any questions, please consult the distributor or
contact us.

Product quality problems occur within 24 months from
the date of receipt, please prepare the product and the
packaging, applying for after-sales maintenance in the
site or store where you purchase; If the product is
damaged due to personal reasons, a certain amount of
maintenance fee shall be charged for repair.

We have the right to refuse to provide warranty service
if:

1. Products with damaged appearance, missing LOGO
or beyond the service term.

2. Products that are disassembled, injured, privately
repaired, modified or have missing parts.

3. The circuit is burned or the data cable or power
interface is damaged.

4. Products damaged by foreign matter intrusion .
(including but not limited to various forms of fluid,
sand, dust, soot, etc.)

3. Mit 3 Weg-Schaltern
L N

3-Wege-Schalter

Laden Sie die MOES APP herunter.

Laden Sie die MOES App im App Store herunter
oder scannen Sie den QR-Code.

GETITON
Google play
,  Download on the
@& App Store

MOES App ist mit mehr Kompatibilitét als die Tuya Smart/Smart Life
App aktualisiert und funktioniert gut fiir Szenarien, die durch Siri
gesteuert werden, empfiehit Widgets und Szenen als vollstandiger
neuer angepasster Service.

(Hinweis: Tuya Smart/Smart Life App funktioniert immer noch, aber
MOES App wird sehr empfohlen)

9 Wi-Fi-Verbindungsmethode:

Paaren Sie den WLAN-Code mit Bluetooth und
gleichzeitig verbundenem WLAN auf.

1.Stellen Sie sicher, dass Ihr Telefon mit WLAN und
Bluetooth verbunden ist.

2. Offnen Sie die MOES / Tuya-App und klicken Sie auf
"+" dann wird die Statusmeldung automatisch auf dem
Bildschirm angezeigt. Klicken Sie auf "Hinzufligen".

3. Geben Sie das WLAN-Passwort ein und klicken Sie
auf ,Weiter”, warten Sie auf die Vollendung der
Verbindung.”

4. Wahlen Sie das Gerat aus, das Sie hinzufligen
mochten, und klicken Sie auf "+. Wenn Sie das Geréat
erfolgreich hinzufligen, kénnen Sie den Namen des
Gerats bearbeiten, um auf die Gerateseite zu gelangen,
indem Sie auf "Fertig" klicken.

5. Klicken Sie auf "Fertig", um auf die Gerateseite zu
gelangen und lhr intelligentes Leben mit
Hausautomation zu genieBen.

Konformitatserklarung

Hiermit erklart WENZHOU NOVA NEW ENERGY CO.,LTD,
dass der Funkgeratetyp WM-105-M den Richtlinien
2014/53/EU, 2014/35/EU, 2014/30/EU und 2011/65/EU
entspricht.

Der vollstéandige Text der EU-Konformit&tserklarung ist
unter der folgenden Internetadresse verfligbar:
https://www.moestech.com/blogs/news/wm-105-m

Manual de Instrucciones
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(Espariol)
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* Desconecte el disyuntor y utilice el comprobador
eléctrico para comprobar la alimentacion.

de realizar el cableado.

A Atencion:

Por favor desconecte la alimentacion antes de
instalar o eliminar el dispositivo para evitar dafios
irreversibles en el dispositivo debido a la corriente
eléctrica o algunos problemas impredecibles como el
destello de la lampara".

« Eliminar el viejo interruptor.

* Asegurese de que el disyuntor estd desconectado antes

« Elimina el conmutador y sacalo de la pared. Identificar el

cable de linea / carga
(Nota: el color de su cable puede ser diferente del color
que se muestra en el manual).

A Verificar que la energia esté apagada.

« Le recomendamos que retire la placa frontal del
interruptor antiguo y utilice un comprobador eléctrico para

comprobar todos los cables conectados al interruptor y
asegurarse de que no hay tension en el circuito.

« Es posible que tengas que desconectar mas de un
disyuntor.

instalacion

A Advertencias:

. La instalacion debe ser realizada por un electricista
cualificado de acuerdo con las regulaciones locales.
Mantenga el dispositivo fuera del alcance de los
nifios.

Mantenga el dispositivo alejado del agua, la humedad
o el ambiente caliente.

Instale el dispositivo lejos de fuentes de sefial
fuertes como el horno de microondas que pueden
causar la interrupcion de la sefial dio lugar a un
funcionamiento anormal del dispositivo.

N
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Manuel d'instructions

(Frangais)

électrique pour tester I'alimentation.
* Assurez-vous que le disjoncteur est éteint avant de
procéder au cablage.

= w
=1 w

A Attention :

Veuillez débrancher I'alimentation avant d'installer ou
de retirer le dispositif pour éviter les dommages
irréversibles sur le dispositif en résultant d'un courant
électrique ou de quelques problémes imprévisibles
tels qu'un clignotement de lampe.

« Enlever I'ancien commutateur.

1 Manuale di istruzioni
| (Italiano)

elettrico per verificare I'alimentazione.
* Assicurarsi che l'interruttore automatico sia spento
prima di effettuare il cablaggio.

A Attenzione:

Si prega di scollegare I'alimentazione prima di
installare o rimuovere il dispositivo per evitare danni
irreversibili sul dispositivo da parte della corrente
elettrica o problemi imprevedibili come il
lampeggiamento.

* Mettez le disjoncteur hors tension et utilisez le testeur

* Spegnere l'interruttore automatico e utilizzare il tester

* Retirez l'interrupteur et tirez-le loin du mur. Identifiez le

fil Line / Load
(Remarque: La couleur de votre fil peut étre différente
de celle indiquée dans le manuel.)

A Vérifier que I'alimentation est hors tension.
« Nous vous recommandons de retirer la plaque frontale de

I'ancien interrupteur et d'utiliser un testeur électrique pour
tester tous les fils connectés a l'interrupteur afin de vous
assurer qu'il n'y a pas de tension dans le circuit.

« Il se peut que vous deviez couper plusieurs disjoncteurs.

INSTALLATION

A Avertissements:

. L'installation doit étre effectuée par un électricien
qualifié conformément a la réglementation locale.
Gardez l'appareil hors de la portée des enfants.
Gardez l'appareil loin de l'eau, de l'environnement
humide ou chaud.

Installez le dispositif loin des sources de signal fortes
telles que le four a micro-ondes qui peuvent causer
une interruption du signal a entrainé un
fonctionnement anormal de I'appareil.

wn

&

5. La obstruccién por paredes de hormigdn o materiales
metalicos puede reducir el rango de operacién
efectiva del dispositivo y debe evitarse.

6. No intente desmontar, reparar o modificar el
dispositivo.

TECHNICAL SPECIFICATIONS

modelo WM-105-M
Tipo de producto Médulo de regulacion inteligente
La tension de tension 90-250V AC

Potencia maxima 75W 110V / 150W 220V

Wi-Fi 2.4GHz IEEE 802.11 b/g/n
-0°C - +40°C

T: +80°C (méx.)

40x40x18 mm

1P20

<+16dBm

Potenciaméxima de transmision de Radio IP20

Norma RoHS (RoHS)

2011/65/EU, (EU) 2015/683

Protocolo inaldmbrico
Temperatura de operacion.
Temperatura de caso.
Dimensiones (WxDxH)
Clasificacion IP

Banda de frecuencia

£

Diagrama de cableado
1. Con un interruptor de un 1 Gang.

L N

D Interruptor

2. Sin interruptor

L N

—— =

5. L'obstruction par des murs en béton ou des matériaux
métalliques peut réduire la plage de fonctionnement
efficace du dispositif et doit étre évitée.

. N'essayez pas de démonter, de réparer ou de
modifier I'appareil.

o

Spécifications techniques

modéle WM-105-M
Type de produit Module de gradateur intelligent
tension 90-250V AC

Puissance Max
Protocole sans fil

75W 110V / 150W 220V
Wi-Fi 2.4GHz |EEE 802.11 b/g/n

Temp dopération. ~09C - +40°C

Cas temp. Te: +80°C (Max.)
Atténue(WxDxH) 40x40x18 mm
Evaluation IP 1P20

Bande de fréquence <+16dBm

Puissance de transmission Radiomaximale P20
Norme de RoHS (RoHS)
2011/65/EU, (EU) 2015/683

1451

Rimuovere l'interruttore e staccarlo dal muro. Identifica il
filo di Linea / Carico

(Nota: il colore del tuo filo potrebbe essere diverso da
quello mostrato nel manuale).

A Verificare che I'alimentazione sia spenta.

« Si consiglia di rimuovere il frontalino del vecchio
interruttore e di testare con un tester elettrico tutti i fili

collegati all'interruttore per verificare I'assenza di tensione
nel circuito.

« Potrebbe essere necessario disattivare piu di un
interruttore.

installazione

A Avvisi:

1. Linstallazione deve essere effettuata da un
elettricista qualificato conformemente alle norme
locali.

Tenere il dispositivo fuori dalla portata dei bambini.
Tenere il dispositivo lontano dall’ acqua, dall’ umidita
o dall’ ambiente caldo.

Installare il dispositivo lontano da sorgenti di segnali
forti, come il forno a microonde, che possono
causare linterruzione del segnale e causare un
funzionamento anomalo del dispositivo.

wn
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1 Manual de instru¢des

(Portugués)
asso

* Desligue o disjuntor e utilize o aparelho de teste
eléctrico para testar a alimentagéo.

de efectuar a ligagdo.

A Atencio:

Por favor, desconecte a fonte de alimentagao antes
de instalar ou remover o dispositivo para evitar danos
irreversiveis no dispositivo devido ao fluxo elétrico ou
alguns problemas imprevisiveis, como a pisca de
lampadas.

*Remova o switch antigo.

i PYKOBOACTBO MO 3KCryaTaLum
|

(Pycckuit A3bIK)

* Bblk/lounTe aBTOMAT 1 UCMOMb3YITE 3NeKTpoTecTep
ANA NPOBEPKW NUTaHUA.

* Y6epguTech, 4TO aBTOMAT OTKJIIOUEH, Mpexae Yem
HaunHaTb NPOBOAKY.

BKN
Bobikn
10ueHo

A BHvmanve:

MosxanyicTa, OTKMKOUUTE MUTaHNE Nepes] YCTaHOBKOM
WNU ypaneHneM yCcTpoicTBa, YTobbl usbexarb
HeobpPaTUMOro MoBpPeXAEHNs YCTPONCTBa B pesysibTaTe
371EKTPUYECKOrO TOKA U HEMPEeABUAEHHbIX
Henonanok, Takux Kak MuraHue namn.

«Ypanute cTapbiii nepeknoyaTens.

* Certifique-se de que o disjuntor esta desligado antes

+ Remova o interruptor e puxe-o para longe da parede.

Identifique o fio de linha/carga
(Observe que a cor do seu fio pode ser diferente da
mostrada no manual).

A Verifique se a energia estd desligada.

« Recomendamos que retire a placa frontal do interruptor
antigo e utilize um aparelho de teste eléctrico para testar

todos os fios ligados ao interruptor para garantir que ndo
ha tens&o no circuito.
« Poderd ser necessario desligar mais do que um disjuntor.

INSTALAGAO

A Avisos:

1. Ainstalag&o deve ser realizada por um eletricista
qualificado de acordo com as regulamentagoes
locais.

Mantenha o dispositivo fora do alcance das criangas.
Mantenha o dispositivo longe de dgua, ambiente
umido ou quente.

Instale o dispositivo longe de fontes de sinal fortes,
como forno de micro-ondas, que podem causar
interrupcéao de sinal resultou em operagéo anormal
do dispositivo.

wn
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. L'ostruzione di muri di cemento o di materiali metallici
puo ridurre il campo di funzionamento effettivo del
dispositivo e deve essere evitata.

6. Non tentare di smontare, riparare o modificare il

dispositivo.

Specifiche tecniche

modello WM-105-M
Denominazione iupac Modulo Dimmer intelligente
tensione 90-250V AC

Potenza massima 75W 110V / 150W 220V

Protocollo Wireless Wi-Fi 2.4GHz IEEE 802.11 b/g/n
Temperatura delloperazione. -0°C - +40°C

Te: +80°C (Max.)

40x40x18 mm

1P20

<+16dBm

Caso temporaneo.
Regolazione (WxDxH)
Valutazione IP

Banda frequenza
Potenza massima di trasmissione IP20
Norma RoHS (RoHS)

2011/65/EU, (EU) 2015/683

Schéma de cablage
1. Avec un interrupteur 1 Gang.

L N

[

Lumiére

M : Commutateur

2. Sans interrupteur

L N

Lumiére .

L N

Descarga la aplicacién MOES.
0 Descarga la aplicacién MOES en la App Store o

escanea el cédigo QR.
= GETITON
"~ Google play
Download on the
@& App Store

La aplicacién MOES se ha actualizado para ser mucho mas
compatible que la aplicacién Tuya Smart / Smart Life, funcionando
bien para escenas controladas por Siri, widget y recomendaciones
de escenas como el servicio totalmente personalizado. (Nota: La
aplicacion Tuya Smart/Smart Life todavia funciona, pero se
recomienda altamente la aplicacion MOES)".
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e Método de enlace de Wi-Fi:

Emparejar y aclarar el cédigo de WiFi con Bluetooth y
WiFi conectados al mismo tiempo.

1. Asegurate de que tu teléfono esté conectado a Wi-Fi
y Bluetooth.

2. Abra la aplicacién MOES / Tuya y haga clic en "+",
luego la pagina de solicitud se mostrara
automéaticamente en la pantalla. Haga clic en "afadir".

3.Ingrese la contrasefia Wi-Fi y haga clic en
"Siguiente", esperando completar la conexion.

4. Seleccione el dispositivo que desea agregar y haga
clic en el signo “+". Después de agregar el dispositivo
con éxito, puede editar el nombre del dispositivo para
entrar a la pagina del dispositivo haciendo clic en
“Hecho”.

5. Haz clic en "Hecho" para ingresar a la pagina del
dispositivo y disfrutar de tu vida inteligente con
automatizacion en el hogar.

3. Avec 3 interrupteurs a deux voies
N

Lumiére !

Interrupteurs 3 voles.

Téléchargez I'application MOES.

o Téléchargez I'application MOES sur App Store ou

scannez le code QR.
= GETITON
"~ Google play
,  Download on the
@& App Store

Lapplication MOES est mise & niveau avec une compatibilité
beaucoup plus élevée que I'application Tuya Smart/Smart Life, elle
fonctionne bien pour les scénes contrdlées par Siri, ainsi que les
recommandations de widgets et de scénes, comme le service
entierement personnalisé.

(Remarque : I'application Tuya Smart/Smart Life fonctionne
toujours, mais I'application MOES est fortement recommandée.)

Diagramma di cablaggio.
1. Con un interruttore 1 Gang.

]
[

2. Senza interruttore

L N

Luce .

5. A obstrugdo por parede de concreto ou materiais
metdlicos pode reduzir a faixa de operagéo efetiva do
dispositivo e deve ser evitada.

6. NAO tente desmontar, reparar ou modificar o
dispositivo.

ESPECIFICAGOES TECNICAS

Modelo WM-105-M
Tipo de produto Médulo Smart Dimmer
Voltagem 90-250V AC

Poténcia Méxima 75W 110V / 150W 220V
Protocolo Wireless Wi-Fi 2.4GHz IEEE 802.11 b/g/n
Temp de operagZo. -0°C - +40°C

Te: +80°C (Max.)
40x40x18 mm
1P20

<+16dBm

Temp do caso.
Escurecimentos (WxDxH)
Classificaggo IP

Banda de Frequéncia
Poténcia Méxima de Transmissdo de Ridio IP20
RoHS Standard (RoHS)
2011/65/EU, (EU) 2015/683

.

* YpanuTe nepekoyaTesb N OTK/IKOUYMTE ero OT CTEHbI.

OnpepaenuTe NpoBOAa ANA NUTAHNA/HArPy3KN.
(OBpaTuTe BHUMaHWe: LiBET BalMX NPOBOAOB MOXET
OTNMYATLCA OT LiBETa, MOKA3aHHOTO B MHCTPYKLMM).

A Y6epntech, uTo NUTaHWe OTKIIOYEHO.

* Mbl pekOMeHAYeM CHATb INLLEBYIO NaHeNb Co CTaporo
BbIK/OYaTENA W C NOMOLUBIO 3N1EKTPUYECKOro TecTepa

npoBepUTb BCe NPOBOAA, NOAKMIOUEHHbIE K BbIK/OUaTestio,
4TOGbI yGEANTLCA B OTCYTCTBUM HaMPSHXKEHNS B Lienu.

« BO3MOXHO, Bam NMPUAETCS OTKIIIOUUTE HECKONBKO
BbIK/tOYaTenen.

3. YcTaHoBKa

A TMpepynpexaeHwve:

1. MoHTaX [0NXeH OCyLLeCTBNATLCA
KBanMONLMPOBaHHLIM 3N1IEKTPUKOM B COOTBETCTBUM C
MeCTHbIMW NpaBUnamm.

[lepxuTe yCTPONCTBO BHE AOCAraeMOCTU fieTel.
[epsxuTe Npnu6op noganblue oT BOAbI, BaXXHO! Um
ropsyen cpefbl.

YcTaHOBKa YCTPOCTBA BAANM OT CUbHbBIX
VCTOYHWKOB CUrHana, Takux kak MAKpOBONTHOBas
neyb, YTO MOXEeT NPUBECTY K NPepbiBaHMIO CUrHana
NPUBOAWT K HEHOPManbHO paboTe yCTpoicTBa.

wn

>

o

. MpenaTcTBUS, Co3AaBaeMble GETOHHLIMU CTEHKaMM
WM MeTanIM4YecKUMn Matepuanam, MoryT CHUSUTL
3ppeKTMBHOCTb paboThbl yCTPOICTBA, U UX cneayeT

. nsberatb.

He nbiTaiiTech pa3obpaTth, OTPEMOHTMPOBATL NN
MOAMOMLIMPOBaTL YCTPOMCTBO.

o

TECHNICAL SPECIFICATIONS

Mopenk (Moaens) WM-105-M
Twn nspenuna YMHbI AUMMep Moaynb
1. Hanpsxexve 90-250V AC

MaKkcimasbHas MOLIHOCT
BecnpoBoHO/i NPOTOKON CBA3N
OnepaLyts "spemertbiit nepcoHan’.
BpemeHHbIV COTPYAHIK N0 Aeny.
Pa3amepb! (WxDxH)

PeiituHr no IP

[lnanasoH yacTor
Marccnansiian MowocTs
RoHS Standard (RoHS)
2011/65/EU, (EU) 2015/683

75W 110V / 150W 220V

Wi-Fi 2.4GHz IEEE 80211 b/g/n
-0°C - +40°C

Tc: +80°C (Max.)

40x40x18 mm

P20

<+16dBm

1P20

Diagrama de ligagao elétrica
1. Com um interruptor de 1 Gang
L N

2. Sem interruptor
L N

3. Con interruttori a 3 vie
L

Luce

Interruttori a 3 vie

Scarica I'APP MOES

Scarica I'app MOES sull'App Store o scansiona il

codice QR.
[ GETITON
"~ Google play
Download on the
App Store

L'app MOES & aggiornata con una compatibilita maggiore rispetto
all'app Tuya Smart / Smart Life, funzionando bene per le scene
controllate da Siri, widget e raccomandazioni della scena come
servizio totalmente nuovo personalizzato.

(Nota: 'app Tuya Smart / Smart Life funziona ancora, ma &
altamente consigliata I'app MOES).

e Méthode de liaison Wi-Fi :

Raccordez et nettoyez le code WiFi avec Bluetooth et
WiFi connectés en méme temps.

1. assurez-vous que votre téléphone est connecté au
Wi-Fi et au Bluetooth.

2.0uvrez I'application MOES/Tuya et cliquez sur "+",
puis la page d'invite s'affichera automatiquement &
I'écran. Cliquez sur "Ajouter”.

3.Entrez le mot de passe Wi-Fi et cliquez sur "Suivant”,
en attendant la fin de la connexion.

4.Sélectionnez I'appareil que vous souhaitez ajouter et
cliquez sur "+". L'ajout de I'appareil a réussi, vous pouvez
modifier le nom de I'appareil pour accéder a la page de

I'appareil en cliquant sur "Terminé".

5. Cliquez sur "Terminé" pour accéder a la page de
I'appareil et profiter de votre vie intelligente grace a la
domotique.

0,
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Declaracion de conformidad

Por la presente, WENZHOU NOVA NEW ENERGY CO.,LTD
declara que el tipo de equipo de radio WM-105-M
cumple con la directiva 2014/53/EU,2014/35/EU,
2014/30/EU, 2011/65/EU.

El texto completo de la declaracién de conformidad de la
UE esta disponible en la siguiente direccion de internet:
https://www.moestech.com/blogs/news/wm-105-m
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Déclaration de conformité

Par la présente, WENZHOU NOVA NEW ENERGY CO.,LTD
déclare que le type d'équipement radio WM-105-M est
conforme a la Directive 2014/53/ ue,2014/35/ ue,
2014/30/ ue, 2011/65/ ue.

Le texte intégral de la déclaration de conformité de l'ue
est disponible a l'adresse internet suivante:
https://www.moestech.com/blogs/news/wm-105-m
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e Metodo di collegamento Wi-Fi :

Associa e sincronizza il codice WiFi con Bluetooth e
WiFi contemporaneamente connessi.

1. Assicurati che il tuo telefono sia collegato a Wi-Fi e
Bluetooth.

2. Apri MOES / Tuya App e fai clic su "+", quindi la
pagina di avviso verra visualizzata automaticamente
sullo schermo. Fai clic su "aggiungi”.

3. Inserisci la password Wi-Fi e fai clic su "Avanti
attesa di completare la connessione.

4. Selezionare il dispositivo che si desidera aggiungere e
fare clic su "+". Aggiungi il dispositivo con successo,
puoi modificare il nome del dispositivo per accedere alla

pagina del dispositivo facendo clic su "Fatto".

5. Fare clic su 'Fatto' per accedere alla pagina del
dispositivo per godere della tua vita intelligente con
l'automazione domestica.

3. Com interruptores de 3 vias
L N

Descarregar a aplicagdo MOES
0 Baixe o aplicativo MOES na App Store ou escaneie

o cédigo QR.
™ GETITON
~ Google play
Download on the
@& App Store

A Aplicacao MOES foi actualizada para ter muito mais
compatibilidade do que a Aplicagdo Tuya Smart / Smart Life,
funciona bem para cenas controladas por Siri, widgets e
recomendagdes de cenas como um servio totalmente novo e
personalizado.

(Nota: A Aplicagdo Tuya Smart / Smart Life ainda funciona, mas &
altamente recomendada a Aplicagdo MOES).

£iL

OVNATPAMMA MNMPOBOOKN

1. C o4HUM 1 BbIKNIIOYATENEM raHra.

e N

2. bes nepekntovyatens.

L N

3. C 3 nepekntoyatensimm
L N

Ckayvarite npunoxexHme MOES.
Ckavaitte npunoxenue MOES B App Store unn

cKaHupyiiTe QR-koa
[ GETITON
"~ Google play
Download onlte
App Stoe

Tipunoxere MOES Gbinlo 06HOBNEHO C GOMbLLEH COBMECTUMOCT5O,

uem Tuya Smart / Smart Life App, 1 xopoLuo paGoTaeT Ans

yrpasneHms cLeHamm Siri, " Wit
CLEH B KaYeCTBe MOMHOCTbIO HOBOV HACTPaVBAEMON YCyry.
(3ameuanute: Mpunoxerue Tuya Smart / Smart Life sce ele
PaGOTaET, HO OUeHb PEKOMEHAYETCA UCTIONB3IOBATH NPUNOXEHHE
MOES).

e Método de link Wi-Fi:

Associe e limpe o cédigo Wi-Fi enquanto estiver
conectado ao Bluetooth e Wi-Fi ao mesmo tempo.

1.Certifique-se de que o seu telefone estd ligado a Wi-Fi
e Bluetooth.

2. Abra o aplicativo MOES / Tuya e clique no botéo "+", a
pégina de solicitagdo serd exibida automaticamente na
tela. Clique em "Adicionar".

Introduza a Palavra-Passe Wi-Fi e clique no botédo
"Seguinte", aguarde a ligagdo ser concluida.

4. Selecione o dispositivo que deseja adicionar e clique
em “+". Adicione o dispositivo com sucesso, vocé pode
editar o nome do dispositivo para entrar na pagina do

dispositivo clicando em “Concluido".

5. Clique em "Concluido" para entrar na pagina do
dispositivo e desfrute de sua vida inteligente com
automagdo residencial.
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Dichiarazione di conformita

La societa WENZHOU NOVA NEW ENERGY CO.,LTD
dichiara che il tipo di apparecchiatura radio WM-105-M &
conforme alla direttiva 2014/53/ ue,2014/35/ ue,
2014/30/ ue, 2011/65/ ue.

Il testo integrale della dichiarazione di conformita ue &
disponibile al seguente indirizzo internet:
https://www.moestech.com/blogs/news/wm-105-m

Declaragao de conformidade

Assim, WENZHOU NOVA ENERGY CO., LTD declara que o

tipo de equipamento de radio WM-105-M esta em
conformidade com a Diretiva 2014/53/EU, 2014/35/EU,
2014/30/EU, 2011/65/EU.

O texto completo da declaragdo UE de conformidade
estd disponivel no seguinte enderego Internet:
https://www.moestech.com/blogs/news/wm-105-m

o3}

e Cnocob noakntoyenns Wi-Fi:

CoepuHute kop Wi-Fi ¢ kogom Bluetooth n
O[JHOBPEMeHHO noakmtountech K Wi-Fi v Bluetooth.

1. Y6eputech, 4To Baww TenepoH noaknodeH Kk Wi-Fi n
Bluetooth.

2.07kpoitTe npunoxeHne MOES/Tuya n HaxmuTe "+",
noc/ie Yero Ha akpaHe aBTOMaTUYECKMN NOABUTCA
cTpaHuua 3anpoca. Haxmute "gobasntb".

3.BeeanTe naponb Wi-Fi n HaxxmuTe "[anee", oxunpas
3aBepLUIEHNA NOAKIOYEHNS.

4.BblGepuTe YCTPOMCTBO, KOTOPOE Bbl XOTUTE [06aBUTD,
1 HaxMuTe "+". YCTPOICTBO YCMELIHO A06aBEHO, Bbl
MO3ETE U3MEHUTb UM YCTPOICTBA NS BXOAA Ha

CTpaHuLly yCTpOIICTBa, Haxas "MoToBO".

5. Haxxmute "ToToBO", YTOBBI BOWTW Ha CTpaHuLy
YCTPOWCTBA W HAaCNAXAATLCA YMHOM XMU3HBIO C
AOMalUHeln aBTomaTu3aunen.

3anBneHne o COOTBETCTBUMU

HacToawmm WENZHOU NOVA NEW ENERGY CO.,LTD
3anBnAeT, YTo pagnoobopyposaHue Truna WM-105-M
cooTeeTcTBYeT AupekTuse 2014/53/EU,2014/35/EU,
2014/30/EU, 2011/65/EU.

TMONHbBIN TEKCT AeKNapaLumn COOTBETCTBUSA €C UMeeTCs
Mo cnefyoliemMy apecy B UHTEpHeTe:
https://www.moestech.com/blogs/news/wm-105-m



https://www.moestech.com/blogs/news/smart-device-linked-voice-speaker
https://www.moestech.com/blogs/news/smart-device-linked-voice-speaker
https://www.moestech.com/blogs/news/zss-lp-hp02

